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Annotatsiya. Tabiiy tilni qayta ishlash sohasining zarurati har bir til 

taraqqiyoti uchun dolzarb. Aynan oʻzbek tili qoʻllanish koʻlamining oshishi, dunyo 

tillari qatorida nufuzga ega boʻlishida ham uning raqamli texnologiyalar tiliga 

moslashtirilib, undagi resurslarning qayta ishlanishi muhim ahamiyat kasb etadi. 

Tabiiyki, oʻzbek tilida har bir sohaga oid matnlar mavjud. Demak, ularni umumiy 

bir platformaga birlashtirish katta va sertarmoq ma’lumotlar bazasining yuzaga 

kelishiga olib keladi. Shu maqsadda oʻzida 20 turdagi til korpusini jamlagan 

oʻzbek tili multikorpusi yaratildi. Mazkur maqolada uzcorpora.uz multikorpusi 

(http://uzcorpora.uz/), uning tuzilishi, lingvistik imkoniyatlari va uni zamonaviy 

ta’limiy tizimda qo‘llashning ilmiy asoslari tahlil qilinadi. Shuningdek, maqolada 

korpusning statistik tahlil xususiyatlari yoritilgan hamda ularning tilshunoslik, 

leksikografiya, ta’lim va tabiiy tilni qayta ishlash (NLP) sohalaridagi amaliy 

ahamiyati ko‘rsatib o‘tilgan. Multikorpusning o‘zbek tilining raqamli 

infratuzilmasini rivojlantirishdagi o‘rni ochiqlangan. 

Kalit so‘zlar: o‘zbek tili, multikorpus, korpus lingvistikasi, uzcorpora.uz, 

NLP, morfologik tahlil, ta’lim tizimi. 

 

Annotation. The necessity of natural language processing is relevant for the 

development of every language. It is the adaptation of the Uzbek language to the 

language of digital technologies and the processing of its resources that plays an 

important role in increasing the scope of use of the Uzbek language and its 

prestige among world languages. Naturally, there are texts in the Uzbek language 

related to each field. Therefore, combining them into a single platform leads to the 

creation of a large and networked database. For this purpose, a multicorpus of the 

Uzbek language was created, which includes 20 types of language corpora. This 

article analyzes the multicorpus uzcorpora.uz (http://uzcorpora.uz/), its structure, 

linguistic capabilities, and the scientific basis for its application in the modern 

education system. The article also highlights the features of statistical analysis of 

the corpus and shows their practical significance in the fields of linguistics, 

mailto:abjalova.manzura@gmail.com
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lexicography, education, and natural language processing (NLP). The role of the 

multicorpus in the development of the digital infrastructure of the Uzbek language 

has been revealed. 

Keywords: Uzbek language, multicorpus, corpus linguistics, uzcorpora.uz, 

NLP, morphological analysis, education system. 

 

Raqamli texnologiyalar va sun’iy intellektning jadal rivojlanishi tilshunoslik 

tadqiqotlariga ham yangi ilmiy yondashuvlarni olib kirdi. Tilni o‘rganish, o‘qitish 

va tahlil qilishda korpus lingvistikasiga asoslangan yondashuv bugungi kunda eng 

samarali usullardan biri hisoblanadi. Jahon amaliy tilshunosligida korpus 

lingvistikasi masalalarining tadqiqi XX asrning ikkinchi yarmida yangi bosqichga 

ko‘tarildi [McEnery & Hardie, 2012], [Leech, 1992]. Shu davrda ingliz tilining ilk 

yirik korpusining yaratilishi boshqa tillar uchun ham elektron korpuslarni 

shakllantirish jarayoniga kuchli turtki bo‘ldi. Hozirgi bosqichda tabiiy tillarning 

lingvistik modellarini yaratish, nutqiy imkoniyatlarini kompyuter tizimida 

ifodalash, shuningdek, tilga oid masalalarni axborot texnologiyalari va metodlari 

asosida o‘rganishda korpus muhim obyekt sifatida qaralmoqda. Tabiiy tillarning 

barqaror rivojlanishi va milliy sofligini saqlash dolzarb bo‘lgan bugungi davrda 

tillarning elektron korpuslarini yanada mukammallashtirish hamda yangi korpus 

texnologiyalarini ishlab chiqish zamonaviy lingvistikaning eng muhim 

vazifalaridan biri hisoblanadi. Shu nuqtayi nazardan, uzcorpora.uz multikorpusi [1] 

o‘zbek tili uchun yaratilgan koʻp tur bazaga ega yirik lingvistik resurs bo‘lib, u 

o‘zbek tilining turli janr va uslublardagi matnlarini birlashtirgan ko‘p maqsadli 

platforma hisoblanadi. Shu kunga qadar Alisher Navoiy mualliflik korpusining 

yaratilib, ayni damda foydalanilayotganligi oʻzbek korpusshunosligi yutuqlaridan 

hisoblanadi [4], [5], [6], [7], [8], [9], [10].  

Til korpuslari ba’zi manbalarda lingvistik (leksik) korpus, matnlar korpusi 

kabi terminlar bilan ham tilga olinadi. Ular muayyan lingvistik muammolarni hal 

qilishga mo‘ljallangan vosita bo‘lib, saralangan va teglangan elektron shakldagi 

matnlar majmuasi hisoblanadi va pragmatik ahamiyatga ega yirik elektron baza 

sanaladi [Abjalova, 2022]. Korpus lingvistikasi konsepsiyasi tabiiy tilni o‘rganish 

va tahlil qilishni nazariy lingvistik modellar bilan emas, real matnlar bazasi orqali 

amalga oshirilishi kerak, degan g‘oyani ilgari suradi. Bu yondashuv an’anaviy 

lingvistikaning qoidalarga asoslangan tahlilidan farq qilib, empirik dalillar (tajriba, 

kuzatish va real ma’lumotlarga asoslangan fakt yoki isbot)ga asoslanadi. Demak, 

korpus lingvistikasining mahsuli til korpuslari tilni empirik jihatdan oʻrganishda 

muhim vosita hisoblanadi. 

Uzcorpora.uz – o‘zbek tilining ko‘p maqsadli (multifunksional) korpuslarini 

mujassamlashtirgan platforma bo‘lib, u tilshunoslik tadqiqotlari, ta’lim va NLP 

tizimlarida foydalanish uchun mo‘ljallangan. Ayni damda multikorpus tarkibida 20 

milliondan ortiq so‘zshakllar mavjud bo‘lib, ular badiiy, ilmiy, publitsistik va 

rasmiy-idoraviy uslublardagi matnlarni o‘z ichiga oladi. Shu jihatdan u o‘zbek 
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tilining zamonaviy holatini aks ettiruvchi empirik til bazasidir. Unda quyidagi 

turdagi korpus bazalari jamlangan: 

1. Umumiy korpus    

2. Gazetalar korpusi  

3. Ijtimoiy tarmoqlar korpusi  

4. Ta’limiy korpus 

5. Bolalar adabiyoti korpusi 

6. Badiiy matnlar korpusi  

7. Uslubiy xoslangan matnlar korpusi 

8. Mualliflik korpuslari 

9. Poetik matnlar korpusi 

10. Diniy matnlar korpusi 

11. Parallel korpuslar 

12. Tarixiy matnlar korpusi 

13. Urg‘uli matnlar korpusi 

14. Ilmiy manbalar korpusi 

15. Rasmiy matnlar korpusi 

16. Jadid manbalari korpusi 

Xususan, taʼlimiy korpus o‘quv maqsadida yaratilgan va oʻquv jarayonida 

foydalanishga mo‘ljallangan matnlar to‘plamining elektron shakldagi, 

tizimlashtirilgan va tahlilga moslashtirilgan ko‘rinishidir. U ta’lim tizimidagi 

darsliklar, topshiriqlar, o‘quv materiallari, testlar, o‘quvchilarning yozma ishlari va 

boshqa resurslarni o‘z ichiga oladi. Ushbu korpus til o‘rganish, fanlarni o‘qitish 

yoki pedagogik tadqiqotlar uchun asos bo‘lib xizmat qiladi.  

Gazetalar korpusi – gazeta maqolalari asosida tuzilgan elektron matnlar 

to‘plami. U turli vaqtlarda, turli mualliflar tomonidan yozilgan gazeta 

materiallarini o‘z ichiga oladi va tilshunoslik, jurnalistika, sun’iy intellekt (AI) 

hamda sotsiologik tadqiqotlarda muhim rol o‘ynaydi. 

Multikorpusning lingvistik va texnik xususiyatlari. Ma’lumki, til 

oʻrgatishda, umuman, ta’limda korpuslardan lingvistik baza sifatida foydalanish 

ahamiyatli hisoblanadi. Shu bois mazkur multikorpusda oʻzbek tilidagi 

matnlarning nutqiy uslublarga xoslangan maxsus bazasi ham yaratilgan boʻlib, bu 

oʻz oʻrnida muayyan leksik birlikning uslublararo qoʻllanishini tahlil qilish, 

ma’lum uslubga xos konkordanslar massivini topib, ularni pragmatik tahlil qilish 

imkonini ham beradi. Multikorpus quyidagi lingvistik va texnik imkoniyatlarni 

taqdim etadi: 

a) matnlar xilma-xilligi: turli janr va uslublardagi matnlar korpusga 

jamlangani sababli, o‘zbek tilining leksik-semantik boyligini, grammatik 

qurilishini va uslubiy farqlarini o‘rganish imkonini beradi; 

b) morfologik teglash (POS tagging) [11], [15]: korpusdagi har bir birlik 

morfologik jihatdan tahlil qilingan bo‘lib, so‘z turkumi, grammatik kategoriyalari 

va affikslari ko‘rsatilgan. Bu esa avtomatik analizatorlar va til modellari uchun 

zarur ma’lumot manbai hisoblanadi;  
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c) lemmalash va stemming [13], [14]: leksik bazadagi so‘zlarning asosiy 

shakli (lemma) aniqlangan bo‘lib, bu avtomatik tahlilni soddalashtiradi va statistik 

hisoblarni aniqroq qiladi.  

d) Statistik ma’lumotlar: korpusdan unigram, bigram, trigram va boshqa n-

gram tahlillarini olish mumkin. Bu o‘zbek tilining strukturasini matematik 

modellar orqali chuqur o‘rganish imkonini beradi. 

Shu oʻrinda N-gram terminini ochiqlab oʻtamiz. N-gram – bu matndagi ketma-

ket kelgan N ta birlik (“gramma” – yozuv, birlik: so‘z, harf, morfema, belgi va 

h.k.)ning kombinatsiyasi. Ikki element ketma-ketligi – bigramma, uch element ketma-

ketligi esa trigramma deyiladi. Masalan: 

− Unigram (1 gram) → bitta birlik: kitob 

− Bigram (2 gram) → ikki birlik: kitob o‘qimoq 

− Trigram (3 gram) → uch birlik: kitob o‘qib chiqdi 

Oʻrinli savol mavjud: N-gram metodmi yoki model? 

Javob: N-gramni metod sifatida ham, model sifatida ham tilshunoslik va NLPda 

ishlatishadi. (Bu haqda batafsil [Abjalova, Rashidova, 2025:248-250]  

Uzcorpora.uz multikorpusining qo‘llanish sohalari. Uzcorpora.uz 

multikorpusi koʻp bazali til korpusi boʻlgani bois u quyidagi sohalarda ahamiyatli 

hisoblanadi: 

1. Tilshunoslik tadqiqotlarida: Korpus lingvistikasi yondashuvi asosida 

o‘zbek tilining leksik, morfologik, sintaktik va semantik tizimlari zamonaviy tahlil 

vositalari orqali o‘rganilmoqda. 

2. Leksikografiya va terminografiyada: Multikorpus real til materiallarini 

tahlil qilish asosida yangi elektron lug‘atlar, termin bazalari va semantik 

tarmoqlarni yaratishda qo‘llanilmoqda.  

3. Ta’lim tizimida: Korpusdan o‘zbek tilini o‘qitishda, ayniqsa, chet elliklar 

uchun o‘zbek tili (Uzbek as a foreign language) kurslarida foydalanish samarali 

natija beradi. 

4. Tabiiy tilni qayta ishlash (NLP)da: uzcorpora.uz o‘zbek tilidagi avtomatik 

tarjima, nutqni tanish, sentiment tahlil, matnni avtomatik teglash va til modellari 

yaratishda asosiy lingvistik resurs sifatida xizmat qiladi. 

Xulosa qilib aytganda, uzcorpora.uz multikorpusi o‘zbek tili uchun ilmiy, 

ta’limiy va texnologik jihatdan zamonaviy tizim hisoblanadi. U tilshunoslikdagi 

empirik tahlillarni rivojlantiradi, o‘zbek tilining raqamli resurslarini kengaytiradi 

va sun’iy intellekt asosidagi ishlanmalar uchun fundamental bazani ta’minlaydi. 

Mazkur multikorpus o‘zbek tili ta’limi va ilmiy tadqiqotlarida yangi paradigma – 

korpusga asoslangan o‘qitish va tahlil metodologiyasini shakllantirishda muhim 

ahamiyatga ega hisoblanadi. 
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